
SPRING KITS FOR NEW MODEL RUGER® SINGLE ACTION REVOLVERS
- RSA-106 PRO-SPRING KIT NEW MODEL RUGER SINGLE ACTION
RVLVR

"Guaranteed Superior"

An excellent base from which to build a beautiful, smooth and reliably functioning
gun. Includes a redesigned trigger spring and a reduced power hammer spring to
give controlled trigger pull. Also includes extra power, base pin latch spring.
Factory hammer spring is 23 lb. Kit includes (3) different, reduced power hammer
springs; 17 , 18 & 19 lb. (Factory is 23 lb.), (1) 35% reduced power trigger spring,
plus (1) extra power base pin latch spring. Springs fit the New Single Six®, New
Blackhawk®, Super Blackhawk®, Maximum Blackhawk®, Bisley™, Vaquero®
and Bisley Vaquero.

Attributes

Name: RSA-106 PRO-SPRING KIT NEW MODEL RUGER SINGLE ACTION RVLVR
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080665106
Mfr. No.: 95305
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 86mm
Shipping length: 185mm
UPC: 050806101890

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SPRING KITS FÜR NEUE
MODELL RUGER® SINGLE ACTION REVOLVERS

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das SPRING KITS FÜR NEUE MODELL RUGER® SINGLE ACTION REVOLVERS
entschieden haben. Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, eine verbesserte Leistung und Funktionalität für Ihre Waffe
zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit der Waffe arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation oder Wartung beginnen.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Teile.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Waffenbesitzes und gebrauchs.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie den Arbeitsbereich und stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge zur
Hand haben.

Abzugfeder ersetzen:

Entfernen Sie die Abzugseinheit gemäß den Herstelleranweisungen.
Ersetzen Sie die Abzugfeder durch die im Kit enthaltene Feder mit 35% reduzierter Kraft.
Stellen Sie sicher, dass die Feder korrekt eingesetzt ist.

Hahnfeder ersetzen:

Entfernen Sie die alte Hahnfeder.
Wählen Sie eine der drei reduzierten Hahnfedern (17, 18 oder 19 lb) aus und installieren Sie diese.
Überprüfen Sie erneut, ob die Feder richtig sitzt.

Basisstiftfeder installieren:

Ersetzen Sie die Basisstiftfeder durch die im Kit enthaltene Feder mit erhöhter Kraft.
Achten Sie darauf, dass sie sicher und fest sitzt.

Nutzung

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionalität der Waffe.
Führen Sie regelmäßige Wartungsarbeiten durch, um die Sicherheit und Leistung zu gewährleisten.
Verwenden Sie die Waffe nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle alten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle nicht mehr benötigten Teile sicher aufbewahrt oder ordnungsgemäß entsorgt
werden, um Unfälle zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsproblemen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an die
zuständigen Behörden.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer ist von größter Bedeutung.
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SPRING KITS FOR NEW MODEL RUGER® SINGLE
ACTION REVOLVERS RSA106 PROSPRING KIT USER
MANUAL

Introduction
Thank you for choosing the SPRING KITS FOR NEW MODEL RUGER® SINGLE ACTION REVOLVERS RSA106
PROSPRING KIT. This kit is designed to enhance the performance and reliability of your Ruger single action
revolver. Please read this manual carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.
Ensure that all safety mechanisms are functioning before use.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Follow all local, state, and federal laws regarding firearm use and ownership.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation or use of the spring kit may result in malfunctions or unintended
discharges.
Avoiding Hazards:

Ensure you are familiar with the workings of your Ruger revolver before attempting to install the kit.
Do not attempt to modify the springs beyond the intended specifications.
Always perform a function check after installation to ensure safe operation.

Age Restrictions: This product is intended for use by individuals who are legally permitted to own and
operate firearms. Ensure that you are of legal age in your jurisdiction.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools: screwdriver, punch, and a clean workspace.

Installation Steps:

Remove the grips from the revolver to access the internal components.
Carefully remove the factory hammer spring and trigger spring using the appropriate tools.
Install the new reduced power hammer spring (choose from 17 lb, 18 lb, or 19 lb) and the 35% reduced
power trigger spring. Ensure they are seated properly.
Reinstall the factory base pin latch spring or the extra power base pin latch spring as desired.
Reattach the grips securely.

PostInstallation Checks:

Perform a function check by cycling the action and ensuring smooth operation.
Verify that the trigger pull meets your preference and is safe for operation.

Disposal Instructions
Dispose of old springs and components in accordance with local regulations.
Do not dispose of any firearm components in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries, product support, and recall updates, please refer to your local regulatory body or authorized
dealer. Always stay informed about the safety of your products.

Note: This manual is not a substitute for professional training in firearm safety and operation. Always seek guidance
from a qualified instructor if you are unfamiliar with firearms.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your SPRING KITS FOR NEW MODEL
RUGER® SINGLE ACTION REVOLVERS RSA106 PROSPRING KIT. Thank you for your attention to safety and
responsible firearm ownership.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Resortes SPRING KITS PARA NUEVO MODELO
RUGER® SINGLE ACTION REVOLVERS BROWNELLS
RSA106

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Resortes SPRING KITS PARA NUEVO MODELO RUGER® SINGLE ACTION
REVOLVERS BROWNELLS RSA106. Este kit está diseñado para mejorar el rendimiento de su revólver Ruger de
acción simple. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y
satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Usa siempre protección ocular y auditiva al manipular armas de fuego.
Familiarízate con las leyes y regulaciones locales sobre la posesión y uso de armas de fuego.
Inspecciona regularmente el revólver y los componentes del kit para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el kit si notas algún defecto o daño en los resortes o componentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Resorte de Gatillo: Asegúrate de que el resorte de gatillo rediseñado esté correctamente instalado antes de
usar el revólver.
Resortes de Martillo: Usa solo los resortes de martillo de potencia reducida incluidos en el kit (17, 18 y 19 lb)
para evitar un disparo accidental.
Resorte de Cierre de Pasador: Verifica que el resorte de cierre de pasador base de mayor potencia esté en
su lugar y funcionando correctamente.
Pruebas de Funcionamiento: Después de la instalación, realiza pruebas de funcionamiento en un entorno
seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el revólver esté descargado.
Reúne las herramientas necesarias: destornillador, pinzas y un área de trabajo limpia.

Instalación del Resorte de Gatillo:

Retira el resorte de gatillo antiguo.
Instala el nuevo resorte de gatillo rediseñado asegurándote de que esté bien ajustado.

Instalación de los Resortes de Martillo:

Elige el resorte de martillo adecuado (17, 18 o 19 lb) según tus preferencias.
Retira el resorte de martillo antiguo.
Instala el nuevo resorte de martillo, asegurándote de que esté correctamente alineado.

Instalación del Resorte de Cierre de Pasador:

Retira el resorte de cierre de pasador antiguo.
Instala el nuevo resorte de cierre de pasador base de mayor potencia.

Verificación:

Revisa que todos los componentes estén instalados correctamente.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el kit o cualquier componente, hazlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas de fuego y componentes de
metal.
No tires los resortes o componentes en la basura común. Busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o el uso del kit, consulta con el fabricante o un
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, puedes disfrutar de una experiencia de tiro mejorada y segura
con tu revólver Ruger. Recuerda siempre ser responsable y mantener la seguridad como tu prioridad número uno.
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Guide de Sécurité pour les SPRING KITS POUR
NOUVEAU MODÈLE RUGER® SINGLE ACTION
REVOLVERS

Introduction
Merci d'avoir choisi les SPRING KITS POUR NOUVEAU MODÈLE RUGER® SINGLE ACTION REVOLVERS de
BROWNELLS. Ce produit a été conçu pour améliorer la performance de votre arme à feu tout en garantissant une
utilisation sécurisée. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur la sécurité, l'installation, l'utilisation et
l'élimination de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours manipuler les armes à feu avec précaution et de respecter les lois locales.
Avant d'utiliser le kit, lisez et comprenez toutes les instructions fournies.
Conservez ce guide à portée de main pour une consultation future.
Vérifiez régulièrement l'état de votre arme et des composants du kit.
Ne laissez jamais une arme à feu chargée sans surveillance.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :
Risque de blessure lors de l'installation ou de l'utilisation incorrecte des ressorts.
Risque de défaillance de l'arme si les ressorts ne sont pas installés correctement.

Instructions pour éviter ces dangers :
Ne jamais forcer les ressorts lors de l'installation.
Toujours vérifier que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer des composants.
Utilisez des outils appropriés pour l'installation et suivez les instructions étape par étape.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation des ressorts :

Retirez le ressort de gâchette d'origine et le ressort de marteau de l'arme.
Installez le ressort de gâchette à puissance réduite de 35 %.
Choisissez l'un des ressorts de marteau à puissance réduite (17, 18 ou 19 lb) et installezle.
Installez le ressort de verrouillage de broche de base à puissance supplémentaire.

Vérification :

Après installation, vérifiez que tous les composants sont correctement en place.
Testez le fonctionnement de l'arme dans un environnement sécurisé avant une utilisation normale.

Utilisation :

Utilisez l'arme conformément aux instructions du fabricant et aux lois locales.
Soyez conscient des changements dans la réactivité de l'arme en raison des nouveaux ressorts.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas les ressorts usagés avec les déchets ménagers.
Contactez votre déchetterie locale pour connaître les options d'élimination appropriées pour les pièces
d'armes à feu.
Assurezvous que tous les composants sont hors de portée des enfants et des animaux avant de les éliminer.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
l'UE approprié ou le site web du fabricant pour des informations supplémentaires.

Merci de respecter toutes les directives de sécurité lors de l'utilisation de votre SPRING KITS POUR NOUVEAU
MODÈLE RUGER® SINGLE ACTION REVOLVERS. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SPRING KITS
FOR NEW MODEL RUGER® SINGLE ACTION
REVOLVERS

Introduzione
Grazie per aver scelto il kit di molle SPRING KITS FOR NEW MODEL RUGER® SINGLE ACTION REVOLVERS
BROWNELLS RSA106 PROSPRING KIT. Questo prodotto è progettato per migliorare le prestazioni della tua pistola,
assicurando un funzionamento fluido e affidabile. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Utilizza il kit in un ambiente sicuro e controllato.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Verifica che la pistola sia scarica prima di procedere con qualsiasi modifica.
Non utilizzare il kit se una delle molle appare danneggiata o difettosa.
Segui le istruzioni di installazione con attenzione per evitare lesioni.
Non superare le specifiche di potenza delle molle raccomandate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione delle Molle

Rimuovi il tamburo e assicurati che la pistola sia completamente scarica.
Sostituisci la molla del grilletto con la molla a potenza ridotta fornita nel kit.
Sostituisci la molla del cane con una delle molle a potenza ridotta (17 lb, 18 lb o 19 lb) in base alle tue
preferenze.
Installa la molla del fermo del perno di base a potenza extra.

Verifica del Funzionamento

Una volta completata l'installazione, verifica che tutte le parti siano montate correttamente.
Effettua un test di funzionamento in un ambiente sicuro per assicurarti che la pistola operi come
previsto.

Manutenzione

Controlla regolarmente le molle per segni di usura o danni.
Sostituisci le molle se noti segni di deterioramento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle parti metalliche e delle molle.
Non gettare il prodotto nell'ambiente non controllato; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, consultare il sito web ufficiale del produttore o
contattare il servizio clienti.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e responsabile del kit di molle per il
tuo revolver. Assicurati di rimanere informato e di rispettare le normative di sicurezza vigenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu SPRING KITS
FOR NEW MODEL RUGER® SINGLE ACTION
REVOLVERS BROWNELLS RSA106 PROSPRING KIT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu SPRING KITS FOR NEW MODEL RUGER® SINGLE ACTION REVOLVERS
BROWNELLS RSA106 PROSPRING KIT. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania
produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji i użytkowania. Proszę dokładnie
zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby zminimalizować ryzyko związane z użytkowaniem produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości lub uszkodzenia produktu odpowiednim służbom.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z wykwalifikowanym
specjalistą.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Przed użyciem produktu upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Podczas instalacji i użytkowania zachowaj szczególną ostrożność, aby uniknąć kontuzji.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Przeczytaj instrukcje dotyczące instalacji przed rozpoczęciem pracy.

Instalacja sprężyn

Zdemontuj broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj sprężynę spustową o mocy 35% mniejszej.
Wybierz odpowiednią sprężynę kurka o obniżonej mocy (17, 18 lub 19 lb) i zainstaluj ją.
Zainstaluj sprężynę zaczepu podstawowego o zwiększonej mocy.

Testowanie

Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Przeprowadź testy działania, aby upewnić się, że produkt działa prawidłowo.

Użytkowanie

Używaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyn i innych komponentów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z
odpowiednimi służbami lub producentem. Zachęcamy do zgłaszania wszelkich nieprawidłowości oraz do
sprawdzania aktualnych informacji dotyczących produktu na stronie internetowej producenta.

Dziękujemy za dbałość o bezpieczeństwo i przestrzeganie powyższych wytycznych.
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SPRING KITS FOR NEW MODEL RUGER® SINGLE
ACTION REVOLVERS KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SPRING KITS FOR NEW MODEL RUGER® SINGLE ACTION REVOLVERS tuotteen käyttöohjeeseen.
Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Huolellinen käyttö ja asennus ovat tärkeitä turvallisuuden ja tuotteen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemia osia ja lisävarusteita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen osien vaihtamista tai asennusta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että työskentelyalue on turvallinen ja vapaa esteistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käyttää.
Osa: Käytä mukana tulevia osia, kuten alennetun tehon iskupesäjousia ja liipaisinjousia.
Asennus:

Poista vanhat jouset varovasti.
Asenna uusi liipaisinjousi paikalleen.
Asenna alennetun tehon iskupesäjousi haluamasi painon mukaan (17 lb, 18 lb tai 19 lb).
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttöohjeet

Tarkista, että ase toimii oikein ennen ampumista.
Harjoittele turvallista ampumista ja aseenkäsittelyä.
Käytä asetta vain laillisissa ja turvallisissa ympäristöissä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja jouset paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotteita tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteys valmistajaan tai
jälleenmyyjään. He tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa turvalliseen käyttöön.

Huomioithan, että turvallisuutesi on ensisijainen. Noudata aina yllä olevia ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta
vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för SPRING KITS FÖR NY
MODELL RUGER® SINGLE ACTION REVOLVERS

Introduktion
Tack för att du valt SPRING KITS FÖR NY MODELL RUGER® SINGLE ACTION REVOLVERS. Denna produkt är
utformad för att förbättra prestanda och säkerhet för din revolver. För att säkerställa en säker och effektiv
användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fjädrar är korrekt installerade innan användning.
Använd skyddsglasögon vid installation och användning av produkten.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess funktion eller installation.
Använd endast produkten med de specifika modeller som anges: New Single Six®, New Blackhawk®, Super
Blackhawk®, Maximum Blackhawk®, Bisley™, Vaquero® och Bisley Vaquero.
Följ alltid säkerhetsföreskrifter för hantering av ammunition och vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att revolvern är helt avskjuten och säker innan du påbörjar installationen.
Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter.

Installation av fjädrar:

Ta bort den gamla avtryckarfjädern och hammarfjädern enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den omdesignade avtryckarfjädern och den reducerade kraft hammarfjädern.
Kontrollera att den extra kraft baspinlås fjädern är korrekt installerad.

Kontroll av installation:

Efter installationen, kontrollera att alla fjädrar fungerar som de ska.
Utför en säkerhetstest för att säkerställa att avtryck och lås fungerar korrekt.

Användning:

Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Utför regelbundna kontroller av fjädrarna för att säkerställa att de är i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort gamla fjädrar och andra komponenter på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SPRING KITS
FÖR NY MODELL RUGER® SINGLE ACTION REVOLVERS. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra
produkter!



1.  

2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro uživatele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu pružin SPRING KITS FOR NEW MODEL RUGER® SINGLE ACTION
REVOLVERS BROWNELLS RSA106 PROSPRING KIT. Tento produkt byl navržen tak, aby vám pomohl vybudovat
krásnou, hladce fungující a spolehlivou zbraň. Před použitím tohoto produktu si prosím pozorně přečtěte následující
bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny díly v dobrém stavu a správně nainstalovány.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s pružinami buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Při instalaci pružin noste ochranné brýle, abyste ochránili oči před možným uvolněním pružin.
Zajistěte, aby byl revolver vždy v bezpečném režimu, dokud není zcela sestaven a připraven k použití.
Vyvarujte se používání produktu, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Před zahájením instalace si přečtěte pokyny výrobce pro váš model revolveru.

Instalace pružin:

Odstraňte staré pružiny podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou spoušťovou pružinu a pružinu kladiva s nižší silou.
Ujistěte se, že pružiny jsou správně umístěny a zajištěny.

Kontrola:

Po instalaci důkladně zkontrolujte, zda je vše správně sestaveno.
Proveďte testovací zkoušku, abyste se ujistili, že revolver funguje správně.

Použití:

Při používání revolveru dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní prvky revolveru.

Pokyny pro likvidaci
Pružiny a další součásti, které již nejsou použitelné, likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte pružiny do běžného odpadu, pokud jsou poškozené nebo mohou způsobit zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a případných dotazech se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Je
důležité mít k dispozici kontaktní údaje pro případ, že byste potřebovali pomoc nebo měli otázky ohledně
bezpečnosti produktu.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Dodržováním
těchto pokynů pomůžete zajistit bezpečné používání vašeho produktu. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám
bezpečné a spolehlivé používání vaší zbraně.




